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A* F E L S . C S Á S Z Á R N A K  ÉS A. K I R Á L Y N A K  

K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö L .

Indáit Latiból,  Kedden Decimber 1 3  ik napján 

i$r.g - ik cjztendöben.

B i t i .

A ’  Felséges M agyar Uclv. Cancelíariánál fo 
lyó  hÓDupuak 9-ikén, következendő előmenetelek 
történtek :

Titt.  Gafzner XJdv. T itoknak ur heU jéb e , 
ÍJömahoveczi Titt. Zrheskall Miklós ur eddig vólt 
V.  Protokolliíta; ennek hellyébe, eddig vólt Con- 
cipifta Babos Jósef ur; a ’ kinek* és a ’ minap meg 
hóltJáfzvitz Aloysius urnák, hafonló képpen vólt 
Concipiltának, lielljekbe , eddig hites Nótárius 
Perítlj  Péter, és Honorarius Concipifta Stettner 
Jósef urak,valósagosConcipiítákká tétettek. A z ezeá 
előmenetelek által lett következés fzerént, eddig
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v é lt  AceeíTifta Herovics Jósef *r Cancelliftává, ’ é 
ennek hellyébe eddig Praktikáns N. Mársovízky 
ur, Acceíiítává s hites JíotáriuHa, lettek. A ’ kik min- 
Djájan, a ’ magok érd«naeket fzolgálatjok által meg 
estaértetett Hazánkfiai.

A ’ Ns. M agyar Teftörzö fereg’ F 3 ‘ Kapitánya, 
Feldmarfchallieutenánt Hagy méltólagú Efzterházy 
M iklós ö Hettzegfége, Controll- Poíla - Tifzt C r u- 
s i u s  C h r i f t i a n  urat, a’  ki a4 maga eddig kia
dott már 8 tomusohból álló: T o p o g r a p h i a i  
F o f t a  L  e x  i k o n  tzimet viselő munkáját, <5 Her- 
tzegségének benyújtotta, egy drága, és meíterséges 
kéízületére nézve igen betses arany órával mél- 
töztatott, telyes megelégedésének jelentése mellett* 
megajándékozni. Lég különösebb meílerséges tu
lajdonsága ezen órának, abban áll, hogy ezt (a' 
közönséges kifejezés fzerént fzollván) fel tekerni 
va g y  fel huzm foha sem kell. Melly nagy és 
m elly betses öfztönül fzolgálhat ujónan ez a ’ fzép 
ajándék a ’ Kiadónak, arra , hogy ezen Pofta-Le* 
xikonnak 4-dik tomufsát is, a’ melly M agyar és 
Erdély  orfzágokat foglalja magában, mennél ha- 
niarább világ' eleibe bolsafla,

M a g y a r  O r f z á g .

t)  e t r  e t z  feíib 81  NoVemb. 27-dikén 1803* 
Néhai Nagy Érdemü és nagy emlékezetű Tek* 
Nemzetes és Vitézlött D o m o k o s  L a j o s  Urnafé 
k i  drága és betses életét November’ ig-dihán el 
végezte ,  Ekklésiánk, V aro su n k , ’s környékünknek 
fzáraos Úri Rendei ma adtuk meg azt az útólsó 
tifzteiléget, mellyét a’ jelen lévök ktizz&l mindej).



fájdalommal, és nagy keserűséggel vitt véghez: 
A z  ö el költözésével felette fókát vitt el tőlünk 
a’ halál. Elvitte Hazánknak valóságos ofzlop em- 
bferét, kinek fzélesén kiterjedő tudománnyá és és- 
mérete, terméfzeti éles e lm éje , egyenes Ítéleté  ̂
bátor és réfzre hajlás nélkül való  fz ív é ,  höfzfzaS 
és igat  fundameritomokon épölt tapafztál4áa, m in
dén ötét ésmérökbe bámuiáft és tifzteletet öntött. 
Elvitté városunknak nagy tifzteletil nagy kedves- 
segú, és elfeléjthetetlen emlékezetű lakottat, kinek 
halhatatlari érdeme, minden sorsban karbaii és ál- 
lapotban lévőknek fzivénn, riyelvénn, és ajakáina 
fo ro g ,  a ’ ki Valam int sok egereknek terhét hor- 
dozta ,  úgy fok ezeíeknék reményé ’s bizodalma 
fegyediil ö benne nyugodott meg, á’ ki fíámoís efz- 
tendöktöl fog^a az Ő lakos  ̂társainak éfzé , ta n í
tsa; pennája V a la , és a’ kinek azok tsüpán látá
sára. új fzítfet és lelket Vettek. —  Elvitté a ’ mi 
Oskoláinknak, és azokbanri tanúlő gyermeki ’ s i f 
jú i Seregnek Édes Attyát, a’ Tudom ányok’  Tifz- 
telőjet, Barátját; Előmozdítóját,' a’ Tanítóknak éá 
Tanúlóknak fáradhatatlan  öfztönét, a ’ Böltsefleg- 
hek Jó erkőltsö'knek, mindén Virtusnak, Tiíztefség- 
fiek és Illendőségnek tükörét és példáját, a’ kinek; 
a t  ó egéfz életében nem vólt ollyAn díága ideje, 
kedves órája , fzötos fóglaiatoffágaga, m élly it  a ’ 
Tudományoknak éá Tanulóknak előmenetelekért 
fel ne áldozott volna. El vitte a’ mi Ekkésiánk- 
nak okos, igaz,- és fáradhatatlan buzgóságü Elöl
járóját, Gyülekezetünknek Difzét, felekezetűüknek 
ditsekedését, kinek az Ifién ditsöilége mellett tett 
fárádazásinak Izáma mntsen, buzgósága példa írél- 
i ö l  valőy Vallásához való l'zeretetét valamint leír-
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n i , úgy mikor azt többé köztünk nem gyakorol
hatja, eléggé megsiratni nem lehet.

Mind ezektől va ó ine^fofztatásunk .valóban 
keservesen esik, mind azért, mivel a ’ mit egyben 
elvefztettunk , azt íokaknak fzeméllyébenn is ne- 
h ét  feltalálni, és egynek elköltözésével felette fok
nak hijjával vagyunk : mind ppdig azért, mivel az 
ö tölle való mesjfofztattatásunk ollyan időben és 
o lly  kőrnyülállások közt történt, mellyben méltán 
a z t  kell mondanunk: Fluctibus in mediis na vem 
PaliD ure relinquis. —  Életének ideje 75 efzten- 
dökré terjed’ t , mellyek küzzill már a ’ 22-ikbeQ 
közönséges hivatalt viselt, és az ólta tá lát egy 
nap is tőle úgy el nem ment, hogy a ’ Hazának , 
a ’ K öz Jónak, a’ Vallásnak, és a ’ Tudományok
nak nagy és fontos fzolgálaiokat ne- tett volna. 
Utolsó difztefségének meg adásában e’ volt a ’ lé g  
nagyobb és ízembe tünöbb , hogy a z  Ö el költö
zésiért való gyáfzt és mélly  bánatot, minden em< 
bér ábrázatján viselte; —  Sír halmának g yá lzo s 
Oizlopára illyen Epitaphium tétetett: .*)

L U D O V ÍC U S  D O M O K O S ,
(Ö  politiorum hominum quidquid ed ,

adfurgite HUIC tam coleudo N om ini!)  
Quem bono Hungáriáé Debrecinum péperit, 
j&dólescentem, disciplina, in Patria Marothii* 

in Germania Wolfiij • 
inter Batavos WeíTeiingii erudiit í

*) A z  Epitaphiumot kéfiitette Profefsor Budai 
Esaiás*
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ingens dein meritorum numerus, 
apud omnes aequos aeíiimatores 
per totum Regnum venerabilera reddidit, 

HIC SITÜS E S T .

Éxfiinctum eft dignum hoc immortalitate
ingenium XIV. Cal. D ec .  M DCCCIIt.

i anno aetatis fupra feptuagesimum sexto.
Usa eíl illő Patria

Judice, in Foro, incorruptiífimo;
Consule , in publica retuenda indefeíTo; 
CuratoreEccIelia?,ítudiorumque folertiffimo; 
Exemplo Doctrinse, et prudentiee;
In fecundis rebus caijte timido 
In adveríis intrepido.

Multis ille bonis ílebilis occidit
FlebUior pullj? ac Debrecinensibus.

Utinam ami fia in Viro tanto,
Catonis culta simplicitas,
Varronis varia eruditio,
Crafsi pectus, et invicta conílantia 
Neíloreum denique consilium,
Nunquam deíiderentur!

At l ile  M A G N Ó  P A T R I
M A R T IN O  D O M O K O S ,
Quem virtutibus aequarat,
Aequo tumulo compositus ,* quiescit.

Quem dum C AT H A FJN A  KENESSEI 
Vidua maeftifsiina,
LIBERI, Nepotesque,
GENERque, JN’ URUSque,
Florensque omnis Generosse STIR PIS
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I J O M P K O S I A N A E  p r o p a g a ,
Decus fiium, lameDtaniur 
SjraviíTima cunetos iftW c recordatio, 
V lX ÍS S E , QUEV1 L U C E N T  AlORTUUM, 

P Á T R IÁ É ,
|*acryni§btindos erigit.

B a t a v a  R e s p u b l i k a .

H á g a , Noverab. 22-jkén. Ma fogja a* mj 
ftórmányfzékíink szokat a ’ ftegejr-erteket ki ne- 
yezni, a’ mellyek a’ majdan következendő Angliai 
pxpeditjóban réfzt yefznek. —  Tegnap egynehány 
utasok érkeztek ide neutrális hajókon pliyanok t 
a ’ kik egyeneffen Londonból jöttek, ’s azt befzél- 
|ik, hogy a”  mi tfurinami, Berbicei, EíTequebój, és 
Demerarj déli Amerika}. Kolóniáinkat újobban el 
foglalták az Anglusok.

A r a l l e r d a m  Nov. 22 ikép. Napnyugotf 
Indiai Koloniaink ?llen, egy hadi néppel meg ra
kodott Anglus hajó sereg evezett ki a ’ B a r b a d o s }  

fzigetbÖj, és miyel az ódat val<S katona Őrizet na
gyon erőtlen, magok a ’ lakosok is, magok hafz- 
pokra nézve az A n g iso k h o z  nagyon fzítanak , 
könnyen meg fogja azt hódojtatni. A ’ IFlieír 
singai kikötő helyben fzámos fájókból álló hajós 
fpreg van kéfzen, melly re egy két ó?a el folyása 
alatt a ’  ki rendelt hadi népet reá lehet fzállitani. 
r—  Hollandjában és Belgiumban, a ’ ki fzállá$c$ 
rendelt hadi feregek fzámára felette sok zwiebak, 
az, az, kéttzer fúlt kenyér kéfziteti^. *— A* mi Kór-r 
piányfzékünk tagjai, és a’ Hollandiai Kórmányo- 
zók  k ö z t ,  a’ költsönqs hatalom határjaira néjve
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igen nagy vetélkedés támadt, melly miatt nagy 
gyiílölség uralkodik koztök. Mind a’ két réfz 
úgy vélekedik, hogy néki van arra nagypbb jus* 
?a. —

H e l v é t z i a i  R e s p u b l i k a .

í z e n  Köz • Társaság’ Landammanja polgár 
d’ A f f r y ,  a’ múlt Októberben egy igen fzép , és 
gyökeres Deák levelet küldött a’ Római Sz. P á 
pának, mellynek rövid fummája ennyiből á ll:

„ S z e q t s é g e s  A t y a !  Hogy én a ’ Szentsé
gednek tartozó tifztelet adóját, mellyel Szentséged
nek a’ revolutzio tsapasai által nagyon meg ron
gáltatok Helvétzia tartozik, illy fokára halafztpt* 
tam, az okozta lég inkább, jnivel én lég nagyobb 
ditsöflegemet abba helyheztettpm , hogy , mint 
egy tsendes, a’ törvényeknek engedelmes, a’  va l
láshoz hiv, egy fzóval, az Anyafzentegyhá*. fejé
nek atyai tekéntetére érdemes nemzetnek, első kép
viselője jelenhetlek meg, és mivel azt az jdőt ej 
vártam, mellyben a’ fzent gondolatokat, és a’ byz- 
gó elmélkedéseket femmi politikai fzéjvefzek meg 
nem háborittyák. —  MoR már, áldott légyen az  
Itteni gondviselés, jelenthetem Szentségednek, hogy 
Helvétzia tsen4 eirégben és békeíTégben él. A z  
fzövetséges alkotmány, a’ melly mellett sok fzá? 
efztendőkig bóldog állapatban volt, a’ Frantzia 
első Konzul közbenjárása által, ismét helyre ál
lítódott; a ’ mi az én f?ivem*t lég negyobb öröa?- 
tnel tölti bé, ez, hogy a ’ vallásnak feiséges ága- 
jzatjai, és a ’ kerefztény erkőltsi tudománynak far* 
kalatos réfzei, valamint ennek előtte, úgy moíf isr



sinór mértékül, ’ s vigafztalására és dítsöfsegére van* 
nak e’ népnek.”

„ A ’ dolgoknak illy betses voltokhoz képeft 
lég első kívánságom is abban határozódik, hogy 
azon kegyelmellégébe és atyai gondviselésébe fogad
jon bé Szentséged bennünket, meliynek el húnyt 
őseink volt boldogságokat köfzönhették. —  Szen
tséged , mint a ’ Jézus Kriflus helytartója e’ földön, 
az  igaz hívőknek kéresekre , maga füleit bé dug
ni nem fogja —  nem fog Szentséged késedelmez- 
ni maga áldásait űjobban azon Helvétusokra ki 
önteni, a’ kik azokért alázatofTao esedeznek. — ■ 
Szentséges Atyánk ! már is reménységet nyújtott 
minekünk az eránt, hogy a ’ mi Anyaízentegyház- 
zal való egygyeffégünknek zálogául ApoRoli kö
vetet fog hozzánk küldeni. Tellyesek léven há- 
ladatoílaggal ezen atyai biztatásért, annak bé tel* 
lyesedését nagy nyughatatlansággal várjuk. — 
A zon  Páfztornak í'zavára, a’ kit az Anyafzent- 
egyház fő Páfztora hozánk küld, a’ Heivétziai 
Szentegyház el hagyatottnak lenni többé magát 
nem tartya —  lég ottan azon újonnan való fzüie- 
tés munkájához fog kezdeni, a ’ nielly az ő körü
lötte esett történetekre nézve el kerülhetetlenül 
fziíkséges. —  Ezen Szentséged atyai gondoskodás 
sa következéseinek el várása mellett, Szentséged 
lábaihoz borulok, ’ $ atyai áldasait ki kérvén, va
gyok s. a. t.“

A ’ P á p a v á l a f z f z a ,  A f f r y h e z ,  &c. 
„Hetedik Pius, lilén’ kegyelm eböl, &c. A ’ mi 
kedves Fiunknak Affry Lajosnak, Helvétzia’ Land. 
ammannyának. —

„Kedves Fiam, boldogságot! Noha mi a’ Hel-



vétziai Catholicus lakosoknak erántunk való hű
ségek felül tökélletesen meggyőződve voltunk ; 
minthogy az ő lég rettenetesebb zenebonáskodásaik 
között sem kételkedtünk lég kifsejbbet is a ’ felől, 
hogy cík a’ huzzánk való hűségben meg maradta- 
nak : mindazonáltal tsákugyan igen kedves dolog 
volt az előttünk, hogy e’ felől a’ te leveled által, 
a ’ mellyet Oktob. 20 dikán küldöttéi hozzánk, a’  
Helv, Respublika’ helyreállittatásának alkalmatos* 
ságával, egyátaljában újonnan bizonyofsá tétettet- 
tünk, Valósággal, ezen levél oly igen telyes a’ 
hozzánk és az Apofioli Sz. Székhez való tifzte- 
lettel, hogy az által, nem tsak a’ te hozzánk v i
seltető önnön hajlandóságod'hozattatik tifzta nap
fényre, hanem az is nyilvánságoíla, tétetik (a* mit 
külöcnben is az eg£Íz világ hirdet), hogy a’ Hit 
ésValIás, a’ Helvétziai Caiholicusoknál, igentökélle- 
tes állapotban légyen, ’s hogy mi az ő Anyafzent* 
egyházhoz viseltető jó indülatjoktól a ’ Hitnek és 
Vallásnak előmenetelére nézve minden jókat vár
hatunk. Ez a*, a’ mire nézve mi halhatatlan ha- 
láadáfsal magafztaljuk’ az  Illeni Gondviseléft, hogy 
a ’ Fr. Első Konzul keze által ezen orfzágnak a ’ 
maga regi tsendeftégét vifzíza adta. A '  mai nap 
alkalmatoíságot fzolgáltat a rra , hogy veled egy- 
gyütt örvendezhefsünk azon , hogy a’ Vallás ’ fzent 
ágazatai, és a ’ Kerefztényi böltsefség’ parantso- 
latai (mint tudtunkra adtad) nállatok a ’ magok 
gyökeres állapotokban megmaradván, magatokvi
seletének megronthatatlan réguláji , ’ s a ’ Helvé
tziai híveknek egyedül való örömek és vigaizta- 
lások volnának. Meg győződve lévén a’ felől, hogy 
tzen  nagy hírű nevű Helvetziában, melynek fej*



7 46

te v a g y , valósággal így  légyen az  állapot, egy 
ízempillantatot sem késedelmeztem a ’ te’ és nem
zeted’ kívánságát megelőzni, hogy azApoftqliSz. 
Szék’ nevében egy Követet indittsak hozzátok, a’ 
ki közzítekbe megérkezvén, mint igen óhajtottam, 
fzerentsét kivánnyon nevemben Respublikátoknak, 
azért, hogy abban » ’ tsendefség vifzfza á l lo t t , ’s 
hogy az, a’ között és közöttünk való jó egygyet? 
értés ujonan megfundalódott, &c.

F  r e y  b u r g , Novemb. 26 ik napján. A* 
mi tömlöczeink ágy meg tőitek a’ gonofztévőkkel, 
hogy  a ’ mi  gonofztévőknek megitéltetésekre ügye
lő Törvényfzékeinknek idejek sints azoknak bíró 
eleibe való idézésekre elegendő. Minden Kanto- 
nunkban lévő közönséges utak vefzedelmesek, és 
a ’ fok útoa álló tolvajoknak ei fogatásokra fziik- 
ség lefzen fegyveres embereket küldeni, —  Az er- 
kÖ'ltsi jóságnak vifzfza helyheztptése végett a ’ vai) 
a ’ köny vvisgálókra b íz a tv a , hogy minden közoa* 
séges könyves tárakat, könyvárüló boltokat, olva« 
só kabinetumokat, és képáruló házakat fzoroflaq 
meg visgálíyanak, és minden munkákat , mellyek 
a ’ vallásnak, és az erköltsi jófágnak ártalmára le
hetnek, foglallyának el.

í í m e t  O r f í á g ,

S t a e 1 AÍTzonyfág, a ’ híres N e c k e r n e k  
Fr. Ex-Financzminifternek leánya , a ’ maga könyv 
Jzérzői hajlandóságának követése végett Berlinbe 
ment. —

A ’ Ê o l f t a i n i  hadi CommifTariatusnak, mely
nek fzéllyel. kellett va la  ofzlani, Koppcnhágábóí ,
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lk’ további együtt maradásra psrantsoiat küldetett. 
E ’ mellett azok a ’ Holfteini, vagy Holeatiai Hege- 
mentek, mellyek fiokott kvártélyokra vifzí'za'men- 
tek, magok tábori bútorjaikat kéfzen tartam pa- 
rautsoltatnak.

Ha az Efzaki Hatalmasságok közt való Szö- 
vet-tség tökélletefségre m ehet, sok nevezetes tör
ténetekkel terhes fog a ’ jövő 1804 ik efztendő 
lenni. —

Erről az Efzaki Hatalmafíágok iközött mun
kában lévő 'Szövetségről, sok féle képpen Írogat
nak egy idő ólta a’ Politikus írók. Egy fzovabé- 
vehető Német író, igy fejezi ki magát: ,, A ’ 
Német Birodalom’ Efzaki réfzeit fenyegető zenebo
náknak elofzlathatások végett egy olyan O l t a l m a 
z ó  C o n g r e f s u f t  akartanak tartani, a* milyen
nek hajdau a ’ í’z«;rentsés F e  g y  v e  r e s  N e u t r a -  
1 1 1 á s, a ’ következése v o l t : azzal a’ külömbság- 
g e l , hogy az akkori Congrefsusnak a ’ tengereken, 
a ’ moftamaak pedig a' fzáraz Efzaki Német or- 
fzágoo való Neutralitás, váltak a’ tárgyaik; mint
hogy a ’ vefíedelem , a’ Frantzia feregeknek Han- 
ao vérára való. benyomulások által, moftan sokkal 
közelebb van, mist akkor volt. És ámbár nitrát 
lehet mondani, hogy ez a ’ CongreíTus moftan tö« 
kélletelségre ment v o ln a : tsakugyan az tagadha
tatlan más felöl, hogy az, egy Ratalmaffágnak azon 
való  még rjem jelenése miatt, a’ ki t. i. elobbeni aján
lásaira való tekintetből vongatta magát, tsak továb- 
batra halafztatott inkább,mint sem elhalafztatott. A ’ 
kurírok gyakrabban fzemléltetnek moft Berlin és Pe- 
íersburg között, mint eddig. Prufzfzia nem azok* 
£ 4  4* lseujpkkel uszi &' Frantziáknak tianaova-
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rába való benyomulásokat, a ’ mellyekkel az Orofz 
Birodalom.

O r o f z  B i r o d a l o m .

A ’ Pétersburgi Csáfz. udvar, 3Ó000 rekrutá- 
va l  öregbiteti az O ro'z  Armádiát. Minthogy 
P áp a  ö Szentsége ezen Cs. udvar eránt való já  
indulatjának meg bizonyítása végett, ahoz Apos
toli Nunciuft küldött, az is vifzfzonozni akarván 
a ’ Római udvar’ barátságát, G róf B a t u r l i n  fze- 
mélyében agy másod rangbéli Követet küldött 
Rómába.

A ’ Lithvániai Nagy Hercegségbe olly Csá- 
fzári parantsolat küldetett, mellyhez képeft femmi 
klaflrombéli fzerzetes P apok,fém  Prédikátorok, 
femmi Szerzetes Rendnek kórmányozói nem 
lehetnek másképen, hanemha a ’ Wilnai Universi- 
tusban végzik tánulásokat.

O 1 a f  Z O r f z á g .

A ’ j öv8 x8o4 ik efztendőben, Február. 1 i-ik 
napján, Majlándban igen nevezetes napbéli fogyat
kozás fog lenni. A ’ napnak réfzét a’ hóid 
nieg fogja homályositani, és ha ktilömben is setét 
a v a g y  homályos letzen akkor az i d ő , tsak nem 
egéfzlen setetség lefzen. Ez a’ fetétség 1 i-ed fél 
órakor dél előtt kezdődik, és 1 órakor ’s 46 mi- 
nutumkór dél után végződik,

A ’ Franczia Kórmányfzék’ kívánságára P  i- 
s á b a o  nem régiben egy Korfzikai emigráns lö
vetett agyon, kinél sok revolutióra gerjefztő irá-
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sok találtattak. —  Minden Livornóban lévő An- 
glus verbunkosok tömlöczökre hányattak.

F r a a t z i a  R e s p u b l i k a .

P á r i s ,  Nov. 28-dikán. A ’ Thuilleriáhoí 
tartozó piatzon nagy katona parádé lévén tegnap, 
ezen alkalmatofsággal az a ’ hajós legényekből ál. 
ló új Teítörző féreg is megjelent az Első Konzul 
előtt, a ’ melly ezen Anglia ellen Való új hadi ké- 
ízületek alkalmatofságáVal állíttatott-fel.

A* katona parádé Után fényes audentziájok 
vólt a ’ Külső Hatalmafságok’ Köreteiknek az E l
ső Kontúlná!. Ezen alkalmatossággal megjelent 
az Orofz Követ Gróf M a r k o f f  is, á’ ki minek- 
utánna a’ hellyette ott maradandó Követtségi 
Ágenst, az eddig való  Követtség béli Titoknokot, 
O u b r í  1 urat, bemutatta, ’ s a ’ maga vifzfza hi
vó  levelét az Első Konzulnak által adta volna , 
olyan jelentét! tett néki f z ó v a l : —  Hogy az ö' 
ura a ’ Csáfzár, néki a’ maga tulajdon kérésére, a’ 
maga hazájába vifzfza térni megengedte ugyan , 
hanern egyfzersmínd rá b íz ta , hogy tegye bízó- 
nyoífá ezen alkalmatoífággal az Első Konzult ujo- 
nan a ’ felöl, hogy ö Csáízári Felségének fel tett 
tzélozása a z » hogy azon jó bajáttságnak és egy- 
gyeífégnek syftemája mellett, a’ mely a’ két Stá
tusok között néhány efztendök ólta helyre állott* 
hűségesen meg maradjon.

A z t  Első Konzul’ butsüzó válafzfza G róf 
Markoííhoz , annyiból á l lo t t : hogy Pétersburgba 
haza  érkezvén, vigye-m eg a ’ Csáfzárhoz az ö ahoz 
Viseltető igen különös tifz te le té t,’ s tegye b izo n yo s.
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sá azon meghatározott feltételei fel^l, mely fzeréní 
azon vagyon* hogy minden előfordulható ktirnyul- 
állásokat, azon jó barátság kötelének, a ’ mély a’ 
két Státusok köfzött néhány efztendőknek lefolyj 
tok alatt olly iierentsésen fenn állott, még eröíTetí- 
ben lehető öfzfze tsatoltatásokra fcrdithafloa,“

A ’ napokbán a ’ Konzül Teftörző féregé béli 
V ad áfzo k ,  a ’ laposs hajók’ evező lapátjaiknak 
mozgatásában, ezen hajóknak igazgatásokban , ne
vezetesen pedig az ezen munka mellett való tü
zelésben, gyakorolták magokat. Az ilyen nemű 
hajóknak többire hufz - hufz Japátjok van két 
oldalaikon. A ’ lapátok mellett áll egy sorban 
üégy katona, kettő - kettő a’ jobb és kettő -kettő 
a ’ bal felöl való lapátokat mozgatván. Egy ma-' 
gaíTabb hellyen álló tifzt kornandirozza a’ munka- 
sökat. Ennek jeladására , a’ jobb felól álló sor 
a ’ lapátok mozgatását abbahagyván,kapja  a’ pus
kát, és oldaloslag nagy gyorsasággal ki lövi. Â  
más jeladásra haíonló képpen tüzet ad a ’ bal fe
lő l  álló sor. Történik, hogy bizonyos más jel
ad ásra , mind a két fór puskázik. A ’ hajó az
alatt halad eiŐ felé azon tafzitás ízeréut, mellyeí? 
rajta a’ katonák a’ puskához raló kapás előtt 
tettek. Mihelyeít lankadni kezd, a’ katonák a’ pus- 
kájokat azonnal a ’ labaik közzé fektetik, ismét a’ 
lapátokhoz nyúlnak, ’ s azokkal á’  hajót ismét az 
elöbb«oi sebelséggel Hajtják.

Értésére esvén az Eisö Konzulnak az a’ dt- 
tséretre méltó kerefztenyi joságos tselekedet, a ’ 
melly fzerént, mint inár más alkalniátoilággal em- 
Illettük, a ’ Genevai Proteftáns lakosok az odá> 
vaío Cathoiicusok’ anyafzeutegyházának, a’ kiknek



ott eddig egy templomjak sem Xrőlt, a’ tnagok 
főbb templomjaik köziü l egygyiket önként oda 
ajánlották, annyira megtettzett fiéki ezen nemes 
tselekedet, húgy azen Való örömét közönségesen 
kinyilatkoztatván, maga is 5000 Livrákat aján* 
dékozott az említett templomnak új kéfziileteire.

A ’ Frantzia politikus irók, egy felöl utítalaa 
hitegetik az Irlandiai lakosokat, azzal, hogy mely 
boldogok fognak lenni, ha magokat a’ . N. feritan- 
niai birodalom alól ki fzabaciitváti, függetlenné te- 
hetik; más felöl a’ neutrális tengeri Hatalmafia- 
gokat öfztönözik hasonló lármás Írásaik által, hogy 
erejeket egygyesitvén, már valahára egyfzer veffe- 
bek veget az Anglufok’ egyedül való tengeri ural
kodásoknak. Igaz is ( igy  rekefzti - bé fzavait ezen 
Fr. iró) hogy már annyira űzik az Anglus hajók 
a ’ dolgot, hogy ezek már iriajd egy nemzet záfzlóit 
sem betsűlik; az Amérikai hajókat éppen úgy el 
fogdofíak, mint az ellenségeikét: ’á az azokon ta- 
Iáit Frantziákat, és Hollándusokat fogságra vifzik, 
*s jofzágaikat él foglalják.

A ’ S e q u a n a  vizét Páristól fogra  Annak 
tengerbe való fzakadásáig, mindenütt, réfz fz«- 
rént már kéfz, réfz ízerént kéfzülő félben lévő, fzál*, 
lító hajók fedezik. R o y e n mellett, 40 kéf?, és 
25  Uyen munkában lévő hajók fzemléltetnek. 
Minaenikhez van, 20 hajós legény, 50 katona, és 
egy  24 fontos ágyú rendeltetve. E zek a ’ hajók 
felettébb törpe tetejüek, hogy az ellenséges hadi 
hajók ágyugolyobisaik, annál kevesebbé találhas
sák őket. Nevezetes, hogy ezen hajók között fzá- 
mos gyujtóhajók is találtatnak, a ’ mit az Anglu- 
íok moft kezdettek síitekbe venni, és a ' mi nem
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kis fzeget utő't a ’ fejekbe , minthogy ezek arra 
valók, hogy általok ez ő lég nagyobb hadi hajóik 
felgyujtathatnak.

N a g y  B r i t a n n i a .

L o n d o n ,  Nov. 15 dikén. A ’ Y o r k i  Kir. 
Hertzeg mellé, a’ ki az Anglusok’ egcíjfe ízárazon 
való  hadi erejének f-3 Komendánsa, Gejn. Duraou* 
rier Adjutánsnak rendeltetett. /

A’ mitől a’ Holiándufok lég'inkább rettegtek, 
bételyésedék. A z  ö Déli Amerikai három neve- 
zetes Kolóniáiknak,mellyeknek neveik S u r i n a m  
D e m e r a r y é s E f s é q u e b o j  a’ mieink által 
lett elfoglaltátáiíokat, tegnap a’ Londoni ágyuk
nak durrogása nyiívánságosan jelentette. A ’ tu
dósításnak elindulásakor, már B é r  b i c e  is alku
dozásban foglalatoskodott a’ mieinkkel.

S p a n y o l  O r f z á g .

Spanyol Orfzágbati is drága lé,vén mind a* 
ken yér,  mind az  egyéüféle eleség, minden E'ój. í-  
róknak parantfolat küldetett az eránt, hogy küld
jenek valamelly plánumot'a’ Kormányfzéknek , á’ 
m elly fzerént, a’  fzükölkpdő fzegényeken segíteni 
leheflen.

C  a  d i x  vároflaban nevezetes bünteteti fzenved- 
tek Oktob. 2 i-dikén valami tolvaj seregnek tagjai* 
Mezítelen háttal fzamarakra ültették ’s kötözték 
őket, ’s úgy hordozták fzéllyel, korbátsólva, az 
utzákon.

P. D.


